
 

Čestné prohlášení k doložení skutečností podmiňujících spolehlivost podle § 19 odst. 1 

písm. a), b) a d) a k doložení skutečností podle odst. 1 písm. c), které se osvědčením 

neosvědčují, zákona č. 181/2007 Sb., o Ústavu pro studium totalitních režimů 

a o Archivu bezpečnostních složek a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších 

předpisů 

 

Já, níže podepsaný/á 

Jméno, příjmení: 

Datum narození: 

Adresa místa trvalého pobytu: 

 

čestně prohlašuji, že jsem v době od 25. února 1948 do 15. února 1990 nebyl/a v postavení 

uvedeném v § 19 odst. 1 písm. a), b) a d) a podle odst. 1 písm. c), pokud jde o skutečnosti, 

které se osvědčením neosvědčují, zákona č. 181/2007 Sb., o Ústavu pro studium totalitních 

režimů a o Archivu bezpečnostních složek a o změně některých zákonů, ve znění 

pozdějších předpisů, tj.: 

a) členem nebo kandidátem Komunistické strany Československa nebo Komunistické strany 

Slovenska,  

b) absolventem vysokých škol politických, bezpečnostních a vojenských a školení obdobných 

směrů ve státech, které byly smluvní stranou Varšavské smlouvy1,  

c) příslušníkem nebo zaměstnancem bezpečnostních složek anebo evidovaným 

spolupracovníkem bezpečnostních složek s výjimkou základní nebo náhradní vojenské 

činné služby, 

d) příslušníkem nebo spolupracovníkem cizí zpravodajské služby státu, který byl smluvní 

stranou Varšavské smlouvy2. 

 

 

V ___________________     dne _____________________ 

 

 

Podpis: _____________________________ 
 

 
1 Smlouva o přátelství, spolupráci a vzájemné pomoci mezi Albánskou lidovou republikou, Bulharskou lidovou 

republikou, Maďarskou lidovou republikou, Německou demokratickou republikou, Polskou lidovou republikou, 

Rumunskou lidovou republikou, Svazem sovětských socialistických republik a Československou republikou, 

sjednaná ve Varšavě dne 14. května 1955 a publikovaná pod č. 45/1955 Sb. 
2 Viz výše 


